Lesson 57: The Verb/Infinitive

A. As a verb, the infinitive may take the same complements as
the corresponding finite form (§832.4). Diagram the follow-
ing underlined nominal word clusters headed by an infinitive
(placing 2-1 in parentheses over the infinitive) and indicate
sentence type if the infinitive were transformed (=T) into a

finite verb:

1. obtwg dYwdfivar et tOv vidv Tol &vdphnou Jn 3:14

2. Kat é&yéveto adtdv é&v tolc odpBaooLv Tapo-—

nopedeocdal 6LA THV onoplpuwv Mk 2:23

3. Aetl oe ndAirv mpopnteloar &ént Aaolg ual

€9veaLv natl yAnooairg uat poaciLAeloLv

moAAotg Rev 10:1

B. Translate the following sentences containing temporal clauses,
remembering that the time signaled by the preposition and the
articular infinitive is to be expressed in relation to the
tense of the finite verb (§836.1):

1. “Evyéveto 62 &v t§ BamtiLodfivar &navta TdV Aadv Lk 3:21

2. Kal évéveto &v @ elvar adtdv &v ui§ tdv ndiewv Lk 5:12

3. ottLveg ovvepdyouev uat cuvettopev adtd uetd td

dvaotiivar adtdv &n veupdv Acts 10:41
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4., €v 6¢& t® &pEacdal ue Aaretv é&nénecev TO Mvelua

0 &yrov én’ adtoldg... Acts 11:15

Translate and explain the following infinitival constructions
(§ss833, 835-836):

1. nat e098wc &Eavéteirev 6L8 Td uf &€yerv Bd&Soc YfAc Mt 13:5

trans:

comment:

2. o0xtl...nmpdtov BouAelboetatr el Suvatde €oTLv...

dnavtficat Lk 14:31

trans:

comment:

3. Mi olv BacitAievétw 1 duaptia &v Ttd SvnTd Oubv

oduatt elg 18 dmamoberv talg &nitdvulairg adTod Rom 6:12

trans:

comment:

Prepare selection #25, Rom 6:1-14, for class translation.
Notes

6:1 ¢poluev: from Aéyw (class VI).

é¢mvuévonev: a deliberative subjunctive (§820): Shall
we continue...?

6:2 ui YévoLto: a common expression with the optative
(§822.1): May it not bel
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ottiveg &neddvouev i duaptiq, ndc &tL Thoouev &€v aldti:
the relative clause is functioning adverbially and
is agnate to the if-clause of a conditional sentence
(§674): If we have died to sin, how shall we still
live in 1t? [&4neddvouev is the aorist from &mno-
9vijouw (class V); on its translation as a present
perfect, see §796(40)]

booL é&Bantlodnuev elc XpLotwdv ‘Incolv: this relative
clause is also functioning adverbially and could be
translated as a conditional clause (§674).

ovvetdonuev: from ovv-9dntw (class II; cf. §928.2).

adtdh: dat of association or accompaniment (§892.1):
with him.

elg tOv 9dvatov: an attributive p-cluster in predicate
position modifying to0 Bantloupatogc (§699.1; cf.

nepLnatiowuev: probably an ingressive aorist sub-
junctive governed by tva in a purpose clause (§655),
rather than the hortatory subjunctive with tva
(§§815.2; 815.5): so that...we might (begin to)
walk [cf. B1l-D §337(1)]; the original train of
thought (cuvetdenuev...lva...nepLtnatioouev) is in-
terrupted, however, by the comparative clause intro-
duced by domep which shifts the sense of mepL-
natiownev to the imperative mood: as...let us also
walk.

tfic &vaotdoewg &€odueda: the predicate complement must
be supplied from the preceding clause: oOUQUTOL...
¢ duoLduate.

to0 unuétL SouvAelderv Audg Tf dnaptiq: a genitive of
the articular infinitive which probably expresses
intended result (§834), although it could also be
understood as a purpose clause [§833.1; cf. Bl-D
§400(8)1: so that we might serve sin no longer.

elddtec: from olda (class VI).

&nodviouer: possibly a futuristic use of the present
tense (§784): (Christ)...will never die.

ddvatoc adtol oduédtL uvpreder: a causal sentence with
a genitive object (§596.4): (because) death no
longer governs him.

& vap &nédavev: the relative clause is functioning as
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the object of the second occurrence of &nédavev
(§673); its antecedent is the noun implied in the
verb (the "accusative of content"; §894.2): For he
died [the death] which he died... (cf. Bl-D §154).

6:11 Ouetc Aoy(leo9e tavtodg elvar venpodg: an S-V (§521)
with a present imperative for a general injunction
(§809); the presence of the personal pronoun in-
tensifies the injunction: (You must) consider your-
selves (to be) dead....

T dnaptiq: a dative of respect modifying veupodg
(§703.1); on postpositive uév...6¢é..., see §635.2.

6:12 Mn odOv BaocLAevéTtw: a present imperative used in a
negative injunction to stop doing something (§810.2).

elc t® Vdnaroderv: the accusative of the articular in-
finitive following eil¢ in a purpose clause (§833.2).

6:13 wundé maprotdvete: another present imperative (from
map-Lotdvw) used in a negative injunction to stop
doing something (§810.2); it is in an S-V with an
object, Tl uéAn dudv, and a predicate accusative,
Snmia &b&wulag: nor yield your [bodily]l members as
[=to be] weapons of unrighteousness...any longer.

&AM mapactrioate: a shift to the ingressive aorist
imperative (§813.2) in another S-V with a compound

predicate.



